
Sagsøgt: Republikken Polen (ved M. Szpunar, M. Dowgielewicz, 
M. Jarosz og A. Rutkowska, som befuldmægtigede) 

Sagens genstand 

Traktatbrud — tilsidesættelse af artikel 98, sammenholdt med 
bilag III, i Rådets direktiv 2006/112/EF af 28. november 2006 
om det fælles merværdiafgiftssystem (EUT L 347, s. 1) — 
anvendelse af en nedsat momssats på babytøj og beklædnings­
tilbehør til babyer samt børnesko 

Konklusion 

1) Republikken Polen har tilsidesat sine forpligtelser i henhold til 
artikel 98 i og bilag III til Rådets direktiv 2006/112/EF af 
28. november 2006 om det fælles merværdiafgiftssystem, i 
forening, idet den har anvendt en nedsat merværdiafgiftssats på 
7 % på levering, indførsel og erhvervelse inden for Fællesskabet af 
babytøj og beklædningstilbehør til babyer samt børnefodtøj. 

2) Republikken Polen betaler sagens omkostninger. 

( 1 ) EUT C 102 af 1.5.2009. 

Domstolens dom (Første Afdeling) af 14. oktober 2010 — 
Landkreis Bad Dürkheim mod Aufsichts- und 
Dienstleistungsdirektion (anmodning om præjudiciel 
afgørelse fra Oberverwaltungsgericht Rheinland-Pfalz — 

Tyskland) 

(Sag C-61/09) ( 1 ) 

(Fælles landbrugspolitik — det integrerede system for forvalt­
ning og kontrol af visse støtteordninger — forordning (EF) 
nr. 1782/2003 — enkeltbetalingsordning — fælles regler for 
ordningerne for direkte støtte — begrebet »støtteberettiget 
hektar« — ikke-landbrugsaktiviteter — betingelser for at 

anse et landbrugsareal for at være en del af en bedrift) 

(2010/C 346/16) 

Processprog: tysk 

Den forelæggende ret 

Oberverwaltungsgericht Rheinland-Pfalz 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Landkreis Bad Dürkheim 

Sagsøgt: Aufsichts- und Dienstleistungsdirektion 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Oberverwaltungs­
gericht Rheinland-Pfalz — fortolkning af artikel 44, stk. 2, i 
Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 af 29. september 2003 
om fastlæggelse af fælles regler for den fælles landbrugspolitiks 
ordninger for direkte støtte og om fastlæggelse af visse støtte­
ordninger for landbrugere og om ændring af forordning (EØF) 
nr. 2019/93, (EF) nr. 1452/2001, (EF) nr. 1453/2001, (EF) nr. 
1454/2001, (EF) nr. 1868/94, (EF) nr. 1251/1999, (EF) nr. 
1254/1999, (EF) nr. 1673/2000, (EØF) nr. 2358/71 og (EF) 
nr. 2529/2001 (EUT L 270, s. 1) — fortolkning af begreberne 
»landbrugsareal« og »ikke-landbrugsaktiviteter« i en situation, 
hvor miljøbeskyttelsesformål går forud for landbrugsproduk­
tionsformålet — betingelser for at anse et landbrugsareal for 
at være en del af en bedrift 

Konklusion 

1) Artikel 44, stk. 2, i Rådets forordning (EF) nr. 1782/2003 af 
29. september 2003 om fastlæggelse af fælles regler for den fælles 
landbrugspolitiks ordninger for direkte støtte og om fastlæggelse af 
visse støtteordninger for landbrugere og om ændring af forordning 
(EØF) nr. 2019/93, (EF) nr. 1452/2001, (EF) nr. 1453/2001, 
(EF) nr. 1454/2001, (EF) nr. 1868/94, (EF) nr. 1251/1999, 
(EF) nr. 1254/1999, (EF) nr. 1673/2000, (EØF) nr. 2358/71 
og (EF) nr. 2529/2001, som ændret ved Rådets forordning (EF) 
nr. 2013/2006 af 19. december 2006, skal fortolkes således, at 
den ikke er til hinder for, at et areal er støtteberettiget, når arealet 
ganske vist også benyttes til landbrugsmæssige formål, men det 
overvejende formål består i landskabspleje og naturbeskyttelse. Den 
omstændighed, at landbrugeren er underlagt anvisninger fra natur­
beskyttelsesmyndigheden, fratager i øvrigt ikke en aktivitet, som 
opfylder definitionen i nævnte forordnings artikel 2, litra c), 
dens karakter af landbrugsaktivitet. 

2) Artikel 44, stk. 2, i forordning nr. 1782/2003, som ændret ved 
forordning nr. 2013/2006, skal fortolkes således, at: 

— det ikke er en forudsætning for at anse et landbrugsareal for at 
være en del af en landbrugers bedrift, at landbrugeren råder 
over arealet i henhold til en forpagtningskontrakt eller en 
tilsvarende midlertidig overdragelse mod vederlag 

— den ikke er til hinder for, at et areal, som vederlagsfrit stilles 
til en landbrugers rådighed alene mod, at han overtager 
kontingentbetalingen til erhvervsorganisationen, med henblik 
på anvendelse på bestemt måde og inden for et begrænset 
tidsrum i overensstemmelse med naturbeskyttelsesformålene, 
anses for at være en del af bedriften, på betingelse af at 
landbrugeren er i stand til at anvende et sådant areal til 
landbrugsaktiviteter i en periode på mindst ti måneder med 
tilstrækkelig autonomi, og at
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— den omstændighed, at en landbruger er forpligtet til at tilve­
jebringe bestemte ydelser for tredjemands regning og modtager 
en godtgørelse herfor, er uden betydning for det pågældende 
areals tilknytning til landbrugerens bedrift, når arealet ligeledes 
anvendes af landbrugeren til udøvelse af dennes landbrugs­
aktiviteter i han eget navn og for hans egen regning. 

( 1 ) EUT C 113 af 16.5.2009. 

Domstolens dom (Første Afdeling) af 14. oktober 2010 — 
Nuova Agricast Srl og Cofra srl mod Europa- 

Kommissionen 

(Sag C-67/09 P) ( 1 ) 

(Appel — statsstøtte — støtteordning for investeringer i 
ugunstigt stillede områder i Italien — Kommissionens beslut­
ning, hvorved denne ordning erklæres forenelig med fælles­
markedet — påstand om erstatning for tab, der angiveligt 
er påført på grund af vedtagelsen af denne beslutning — 
overgangsforanstaltninger mellem denne ordning og den 
forudgående — tidsmæssige anvendelsesområde for Kommis­
sionens beslutning om ikke at gøre indsigelse mod den forud­
gående støtteordning — retssikkerhedsprincippet, princippet 
om beskyttelse af den berettigede forventning og ligebehand­

lingsprincippet) 

(2010/C 346/17) 

Processprog: italiensk 

Parter 

Appellanter: Nuova Agricast Srl og Cofra srl (ved avvocato M.A. 
Calabrese) 

Den anden part i appelsagen: Europa-Kommissionen (ved V. Di 
Bucci og E. Righini, som befuldmægtigede) 

Sagens genstand 

Appel af dom afsagt af Retten i Første Instans (Første Afdeling) 
den 2. december 2008 i de forenede sager T-362/05 og 
T-363/05, Nuova Agricast Srl mod Kommissionen, hvorved 
Retten frifandt Kommissionen for påstandene om erstatning 
for et tab, der skulle være påført sagsøgerne dels som følge af 
Kommissionens beslutning af 12. juli 2000, hvorved en støtte­
ordning til fordel for investeringer i ugunstigt stillede regioner i 
Italien (statsstøtte N 715/99 — Italien (SG 2000 D/105754)) 
blev erklæret forenelig med fællesmarkedet, dels som følge af 
Kommissionens adfærd under den administrative procedure 
forud for vedtagelsen af denne beslutning 

Konklusion 

1) Appellen forkastes. 

2) Nuova Agricast Srl og Cofra Srl betaler sagens omkostninger. 

( 1 ) EUT C 90 af 18.4.2009. 

Domstolens dom (Tredje Afdeling) af 28. oktober 2010 — 
Établissements Rimbaud SA mod Directeur général des 
impôts og Directeur des services fiscaux d'Aix-en- 
Provence (anmodning om præjudiciel afgørelse fra Cour 

de cassation — Frankrig) 

(Sag C-72/09) ( 1 ) 

(Direkte beskatning — frie kapitalbevægelser — juridiske 
personer etableret i et tredjeland, der er medlem af Det Euro­
pæiske Økonomiske Samarbejdsområde — indehavelse af 
faste ejendomme beliggende i en anden medlemsstat — 
afgift på handelsværdien af disse ejendomme — nægtelse af 
fritagelse — bekæmpelse af skattesvig — bedømmelse i lyset 

af EØS-aftalen) 

(2010/C 346/18) 

Processprog: fransk 

Den forelæggende ret 

Cour de cassation 

Parter i hovedsagen 

Sagsøger: Établissements Rimbaud SA 

Sagsøgte: Directeur général des impôts og Directeur des services 
fiscaux d'Aix-en-Provence 

Sagens genstand 

Anmodning om præjudiciel afgørelse — Cour de cassation — 
fortolkning af artikel 40 i aftalen af 2. maj 1992 om Det 
Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (EFT L 1, s. 3) — 
afgift på handelsværdien af fast ejendom, som er beliggende i 
Frankrig — fritagelse for selskaber med hjemsted i Frankrig eller 
i en stat, som er en del af Det Europæiske Økonomiske Samar­
bejdsområde, på betingelse af, at der mellem Frankrig og den 
pågældende stat er indgået en overenskomst om administrativ 
bistand til bekæmpelse af skattesvig og skatteunddragelse, eller 
af, at disse selskaber i medfør af en overenskomst, der inde­
holder en klausul om forbud mod forskelsbehandling, ikke må 
undergives en hårdere beskatning end den, der gælder for 
selskaber, der er etableret i Frankrig — nægtelse af at afgifts­
fritage et selskab etableret i Liechtenstein
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